СРАВНИТЕЛЬНАЯ ТАБЛИЦА
к проекту Закона Кыргызской Республики 
«О внесении изменений в некоторые законодательные акты 
Кыргызской Республики (в законы Кыргызской Республики 
«О местной государственной администрации и органах местного самоуправления», 
«О государственно-частном партнерстве»)

	В действующей редакции
	Предлагаемая редакция

	
Закон Кыргызской Республики 
«О местной государственной администрации и органах местного самоуправления»

	Статья 7. Компетенция местной государственной администрации
Местная государственная администрация на территории соответствующего района:

Отсутствует. 






Статья 9. Требования и ограничения, предъявляемые к кандидату на должность акима
1. Должность акима могут занимать лица, имеющие высшее образование, стаж работы на государственных и/или муниципальных должностях по совокупности не менее 7 лет, из них на руководящих должностях не менее 5 лет, либо имеющие стаж работы на государственной службе и муниципальной службе не менее 10 лет, либо имеющие опыт руководящей работы не менее 7 лет в сферах, не связанных с осуществлением деятельности на государственной службе или муниципальной службе.

2. Не может быть акимом лицо:
3) являющееся уроженцем соответствующего района;
5. Аким обязан знать государственный язык в объеме, необходимом для исполнения своих должностных обязанностей, перечень которых определяется Кабинетом Министров.
 




Статья 11. Полномочия акима
1. Аким:
 Отсутствует.






Статья 12. Первый заместитель (заместитель) акима
Отсутствует.






Статья 13. Руководитель аппарата местной государственной администрации
2. Должность руководителя аппарата местной государственной администрации могут занимать лица, имеющие высшее образование, стаж работы на государственных и/или муниципальных должностях по совокупности не менее 3 лет, либо имеющие стаж работы в соответствующей профессиональной сфере не менее 5 лет.

Отсутствует.





Статья 14. Обязательность исполнения актов местной государственной администрации
2. Неисполнение или ненадлежащее выполнение решений местной государственной администрации, принятых в рамках ее компетенции, влечет ответственность должностных лиц в соответствии с законодательством.

Отсутствует.

 
Статья 44. Решения мэрии города
4. Правила организации деятельности мэрии, требования по организации работы с документами и документационного обеспечения деятельности в аппарате мэрии устанавливаются регламентом мэрии на основании архивного законодательства и законодательства по документационному делопроизводству.

Отсутствует.
[bookmark: st_46]
Статья 45. Компетенция мэрии города
Мэрия города:
12) осуществляет поиск, инициирование и реализацию проектов государственно-частного партнерства в соответствии с законодательством о государственно-частном партнерстве;
Отсутствует.







Статья 46. Требования, предъявляемые к кандидату на должность мэра города
1. Должность мэра города республиканского значения могут занимать лица, имеющие высшее образование, стаж работы на государственных и/или муниципальных должностях по совокупности не менее 10 лет, из них на руководящих должностях 5 лет, либо лица, имеющие стаж работы на государственной службе и муниципальной службе не менее 15 лет, либо лица, имеющие опыт руководящей работы не менее 10 лет в сферах, не связанных с осуществлением деятельности на государственной службе или муниципальной службе.
Должность мэра города областного значения могут занимать лица, имеющие высшее образование, стаж работы на государственных и/или муниципальных должностях по совокупности не менее 7 лет, из них на руководящих должностях 5 лет, либо лица, имеющие стаж работы на государственной службе и муниципальной службе не менее 10 лет, либо лица, имеющие опыт руководящей работы не менее 7 лет в сферах, не связанных с осуществлением деятельности на государственной службе или муниципальной службе.
Должность мэра города районного значения могут занимать лица, имеющие высшее образование, стаж работы на государственных и/или муниципальных должностях по совокупности не менее 5 лет, из них на руководящих должностях 3 года, либо лица, имеющие стаж работы на государственной службе и муниципальной службе не менее 7 лет, либо лица, имеющие опыт руководящей работы не менее 5 лет в сферах, не связанных с осуществлением деятельности на государственной службе или муниципальной службе.
Отсутствует.










2. Кандидат на должность мэра для осуществления профессиональной деятельности должен владеть государственным языком в объеме, необходимом для осуществления профессиональной деятельности.


3. Не может быть мэром лицо:

3) являющееся уроженцем соответствующего города, за исключением городов республиканского значения;


Статья 49. Заместитель 
мэра города
1. Первый заместитель (заместитель) мэра города республиканского, областного и районного значения назначается мэром самостоятельно.
Отсутствует.
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Статья 50. Айыл окмоту
3. Айыл окмоту в своей деятельности подотчетен айылному кенешу, а по делегированным государственным полномочиям - соответствующим государственным органам.
Отсутствует.



7. Правила по организации работы с документами и документационного обеспечения деятельности в аппарате айыл окмоту устанавливаются регламентом айыл окмоту на основании архивного законодательства и законодательства по документационному делопроизводству.
Отсутствует.





Статья 52. Требования, предъявляемые к кандидату на должность главы айыл окмоту

2. Кандидат на должность главы айыл окмоту для осуществления профессиональной деятельности должен владеть государственным языком в объеме, необходимом для осуществления профессиональной деятельности.
Отсутствует.


	Статья 7. Компетенция местной государственной администрации
Местная государственная администрация на территории соответствующего района:
24) сотрудничать с региональными представительствами уполномоченного органа по координации проектов государственно-частного партнерства.





Статья 9. Требования и ограничения, предъявляемые к кандидату на должность акима
1. Должность акима могут занимать граждане Кыргызской Республики, имеющие высшее образование, стаж работы на государственных и/или муниципальных должностях по совокупности не менее 7 лет, из них на руководящих должностях не менее 5 лет, либо имеющие стаж работы на государственной службе и муниципальной службе не менее 10 лет, либо имеющие опыт руководящей работы не менее 7 лет в сферах, не связанных с осуществлением деятельности на государственной службе или муниципальной службе.

2. Не может быть акимом гражданин:
3) исключить
5. Уровень владения акимом государственным языком должен быть подтвержден сертификатом об уровне владения государственным языком, выдаваемым уполномоченным государственным органом.
Аким при исполнении своих служебных обязанностей может использовать официальный язык наряду с государственным языком.
Знание/незнание акимом официального языка не считается ограничением.»;


Статья 11. Полномочия акима
1. Аким:
6. В соответствии с частью 1 настоящей статьи аким вправе требовать от глав исполнительных органов местного самоуправления айылных аймаков/айыл окмотов, а также городов районного значения доклад о проделанной работе по разработке и реализации проектов государственно-частного партнерства, по созданию благоприятных условий для субъектов государственно-частного партнерства.
Статья 12. Первый заместитель (заместитель) акима
7. Уровень владения первого заместителя (заместителя) акима государственным языком должен быть подтвержден сертификатом об уровне владения государственным языком, выдаваемым уполномоченным государственным органом.
Первый заместитель (заместитель) акима при исполнении своих служебных обязанностей может использовать официальный язык – русский язык наряду с государственным языком.
Знание/незнание первым заместителем (заместителем) акима официального языка не считается ограничением.
Статья 13. Руководитель аппарата местной государственной администрации
2. Должность руководителя аппарата местной государственной администрации могут занимать граждане, имеющие высшее образование, стаж работы на государственных и/или муниципальных должностях по совокупности не менее 3 лет, либо имеющие стаж работы в соответствующей профессиональной сфере не менее 5 лет.
Руководитель аппарата местной государственной администрации обязан владеть государственным языком и использовать его при исполнении своих служебных обязанностей.
Уровень владения руководителя аппарата местной государственной администрации государственным языком должен быть подтвержден сертификатом об уровне владения государственным языком, выдаваемым уполномоченным государственным органом.

Статья 14. Обязательность исполнения актов местной государственной администрации
2. Неисполнение или ненадлежащее выполнение решений местной государственной администрации, принятых в рамках ее компетенции, влечет ответственность должностных лиц в соответствии с законодательством.
Официальные документы местной государственной администрации составляются на государственном языке и, в случаях, предусмотренных законодательством, переводятся на официальный язык и публикуются на двух языках.

Статья 44. Решения мэрии города
4. Правила организации деятельности мэрии, требования по организации работы с документами и документационного обеспечения деятельности в аппарате мэрии устанавливаются регламентом мэрии на основании архивного законодательства и законодательства по документационному делопроизводству.
Делопроизводство и документооборот мэрии осуществляются на государственном языке, а при необходимости — на официальном языке.
Статья 45. Компетенция мэрии города
Мэрия города:
12) осуществляет поиск, инициирование и реализацию проектов государственно-частного партнерства в соответствии с законодательством о государственно-частном партнерстве;
Мэрия города в пределах своих полномочий взаимодействует с региональными представительствами уполномоченного органа по координации проектов государственно-частного партнерства по вопросам поиска, инициирования и реализации проектов государственно-частного партнерства;
Статья 46. Требования, предъявляемые к кандидату на должность мэра города
1. Должность мэра города республиканского значения могут занимать лица, имеющие высшее образование, стаж работы на государственных и/или муниципальных должностях по совокупности не менее 10 лет, из них на руководящих должностях 5 лет, либо граждане, имеющие стаж работы на государственной службе и муниципальной службе не менее 15 лет, либо лица, имеющие опыт руководящей работы не менее 10 лет в сферах, не связанных с осуществлением деятельности на государственной службе или муниципальной службе.
Должность мэра города областного значения могут занимать граждане, имеющие высшее образование, стаж работы на государственных и/или муниципальных должностях по совокупности не менее 7 лет, из них на руководящих должностях 5 лет, либо граждане, имеющие стаж работы на государственной службе и муниципальной службе не менее 10 лет, либо лица, имеющие опыт руководящей работы не менее 7 лет в сферах, не связанных с осуществлением деятельности на государственной службе или муниципальной службе.
Должность мэра города районного значения могут занимать граждане, имеющие высшее образование, стаж работы на государственных и/или муниципальных должностях по совокупности не менее 5 лет, из них на руководящих должностях 3 года, либо граждане, имеющие стаж работы на государственной службе и муниципальной службе не менее 7 лет, либо граждане, имеющие опыт руководящей работы не менее 5 лет в сферах, не связанных с осуществлением деятельности на государственной службе или муниципальной службе.
Уровень владения граждан государственным языком, выдвигающих свою кандидатуру на должность мэра городов республиканского, областного и районного значения, должен быть подтвержден сертификатом об уровне владения государственным языком, выдаваемым уполномоченным государственным органом.
Мэры городов республиканского, регионального и районного значения при исполнении своих служебных обязанностей могут использовать официальный язык наряду с государственным языком. 
Знание/незнание официального языка мэров городов республиканского, областного и районного значения не считается ограничением.
2. Для осуществления профессиональной деятельности уровень владения кандидата на должность мэра государственным языком должен быть подтвержден сертификатом об уровне владения государственным языком, выдаваемым уполномоченным государственным органом.
3. Не может быть мэром гражданин:

3) Исключить.




Статья 49. Заместитель мэра города
1. Первый заместитель (заместитель) мэра города республиканского, областного и районного значения назначается мэром самостоятельно.
К заместителю мэра города применяются требования по государственному языку, установленные частью 2 статьи 46 настоящего Закона.


Статья 50. Айыл окмоту
3. Айыл окмоту в своей деятельности подотчетен айылному кенешу, а по делегированным государственным полномочиям - соответствующим государственным органам.
Айыл окмоту в пределах своих полномочий представляет акиму доклад о поиске, инициировании и реализации проектов государственно-частного партнерства, а также сотрудничает с региональными представительствами уполномоченного органа по координации проектов государственно-частного партнерства.
7. Правила по организации работы с документами и документационного обеспечения деятельности в аппарате айыл окмоту устанавливаются регламентом айыл окмоту на основании архивного законодательства и законодательства по документационному делопроизводству.

 Официальные документы айыл окмоту составляются в соответствии с требованиями государственного языка и, в случаях, предусмотренных нормативными правовыми актами, переводятся на официальный язык и публикуются на двух языках


Статья 52. Требования, предъявляемые к кандидату на должность главы айыл окмоту

2. Кандидат на должность главы айыл окмоту для осуществления профессиональной деятельности должен владеть государственным языком в объеме, необходимом для осуществления профессиональной деятельности.
Уровень владения главы айыл окмоту государственным языком должен быть подтвержден сертификатом об уровне владения государственным языком, выдаваемым уполномоченным государственным органом.
 


	
Закон Кыргызской Республики «О государственно-частном партнерстве»


	
Статья 20-1. Уполномоченный орган по координации проектов ГЧП
В целях развития механизмов ГЧП, а также эффективной координации проектов ГЧП, уполномоченный орган по развитию и координации проектов ГЧП осуществляет следующие функции:
     Отсутствует.
	
Статья 20-1. Уполномоченный орган по координации проектов ГЧП
В целях развития механизмов ГЧП, а также эффективной координации проектов ГЧП, уполномоченный орган по развитию и координации проектов ГЧП осуществляет следующие функции:
      8) сотрудничество с акимом, главой айыл окмоту и мэром города районного значения, а также координация их деятельности в сфере государственно-частного партнерства (ГЧП).




